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استمارة  الترشح

(للأساتذة والإداريين)
APLLICATION FORM

(FOR ACADEMIC/ ADMINISTRATIVE STAFF)

أنا الممضي (ة) أسفله، I the undersigned ,                .................................................................................................  
الاسم واللقب                          Name & Surname   

………………........................................…………………………………

تاريخ ومكان الازدياد:           Date and place of birth  ………......................................…………………………………………...
الرتبة الأكاديمية (بالنسبة للأساتذة): 
Academic position(for teachers) 
.......................................…………………………………………………..

  التخصص:               Specialism                
…………………………........................................………………………..
المنصب والرتبة (بالنسبة للإداريين): 
Position and Rank (for employees)  
……………........................................……………………………………..
القسم/ المصلحة: Department/ Section : 
……………………….........................................…………………………..

رقم الهاتف: Phone number / رقم الواتساب: Whatsapp number
………………………………………………………………………………………

البريد الإلكتروني: E-mail : 
……………………………………………………………………………………….
عدد سنوات العمل (الأقدمية) في جامعة الجزائر 2  (بالنسبة للإداريين) : Seniority 

………………………………………………………………………………………
عدد سنوات العمل كأستاذ(ة) دائم(ة) : Seniority (in Algiers 2 University) as a permanent teacher
………………………………………………………………………………………

من……….........……………….                    Fromإلى ……….... ……     To
الكلية:                                                         Faculty القسم: Department      
……………………………………………………………………………………….            
عدد سنوات العمل  كأستاذ(ة) مؤقت(ة): : Seniority (in Algiers 2 University) as a part-time teacher
………………………………………………………………………………………..

اسم الجامعة: Name of the University   الكلية: Faculty القسم: Department                   
………………………………………………………………………………………..

من…………………………….. From    إلى………………………………… To
مستوى التحكم في اللغة الأجنبية: Foreign Language Profeciency Level : 
اللغة الانجليزية English:   
   (صفر           (A1  (A2            (B1  (B2               (C1  (C2
اللغة التركية Turkish:       
    (صفر           (A1  (A2            (B1  (B2               (C1  (C2
اللغة الإسبانية Spanish :  
    (صفر           (A1  (A2            (B1  (B2               (C1  (C2
اللغة الإيطالية Italian :   
   (صفر           (A1  (A2            (B1  (B2               (C1  (C2

اللغة الفرنسية French: 
    (صفر           (A1  (A2            (B1  (B2               (C1  (C2

 بالنسبة للمنح أو التربصات طويلة المدى بالخارج (وطنية أو دولية)، أي 6 أشهر أو أكثر: Concerning the long term scholarships (national and international
عدد المنح طويلة المدى التي تم الاستفادة منها بالخارج من قبل: Number of long-term scholarships awarded before
…………………………………………………………………………………………………………
نوع المنح طويلة المدى التي تم الاستفادة منها بالخارج من قبل:
long-term scholarships awarded before: Type of

…………………………………………………………………………………………………………
البلد واسم المؤسسة (المؤسسات) الأجنبية التي تم الاستفادة فيها من المنح طويلة المدى بالخارج من قبل: 
Name(s) of the host university(ies) abroad:
…………………………………………………………………………………………………………
الفترة التي تم فيها الاستفادة من المنح طويلة المدى:
 Period of mobility abroad :        
من From……………….…………….………….    إلى To………………………………….
بالنسبة للمنح أو التربصات قصيرة المدى بالخارج (وطنية أو دولية)، أي أقل من 6 أشهر: : Concerning the short term scholarships (national and international)
عدد المنح قصيرة المدى التي تم الاستفادة منها بالخارج من قبل: 
Number of short-term scholarships awarded before 
………………………………………………………………………………………………………
نوع المنح قصيرة المدى التي تم الاستفادة منها بالخارج من قبل: 
Type of long-term scholarships awarded before
......................................................................................................................
البلد واسم المؤسسة (المؤسسات) الأجنبية التي تم الاستفادة فيها من المنح قصيرة المدى بالخارج من قبل: 
Name(s) of the host university(ies) abroad
.....................................................................................................................
الفترة التي تم فيها الاستفادة من المنح قصيرة المدى بالخارج من قبل: : Period of mobility abroad
من.................................... From    إلى....................................... To
بالنسبة لمنح Erasmus: Concerning the Erasmus Scholarships 
عدد منح إيراسموس التي تم الاستفادة منها بالخارج من قبل: 
Number of Erasmus scholarships awarded before
........................................................................................................................
نوع منح إيراسموس التي تم الاستفادة منها بالخارج من قبل: 
 Type of actifity 
 (للتدريس Teaching   (للتكوينTraining   
البلد واسم المؤسسة (المؤسسات) الأجنبية التي تم الاستفادة فيها من منح إيراسموس بالخارج من قبل: Name of the receiving institution
........................................................................................................................
الفترة التي تم فيها الاستفادة من منح إيراسموس بالخارج من قبل: 
Period of Mobility
من........................................... From    إلى.............................................. To
الترشح Application
اسم الجامعة الأجنبية المرغوب الترشح لعروض منحها: 
Name of the Receiving institution applied for : 
.....................................................................................................
المشروع المقترح أو النشاطات المزمع القيام بها أثناء التنقل:
Reseach Proposal and activities to be carried out in the receiving institution :
...............................................................................................................................................................................................................................................................................................................
دوافع التنقل وأهدافه: Motives and objectives of the planned mobility

................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
القيمة المضافة للتنقل وانعكاساته على جامعة الجزائر 2: Added value and impact of the mobility on the sending institution
................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
قائمة الإصدارات العلمية (بالنسبة للأساتذة):  List of the scientific publications 
........................................................................................................................
........................................................................................................................
................................................................................................................................................................................................................................................
أصرح بشرفي أن كل المعلومات التي أدليت بها أعلاه صحيحة.
 I declare on my honor that all the information stated above are true
الجزائر ، في ..................................................Algiers, on 
التوقيع Signature
02 Rue Djamal Eddine ElAfghani Bouzereah, Alger 02 شارع جمال الدين الأفغاني بوزريعة، الجزائر      الهاتف / الفاكس : 023.18.01.07 /  023.18.01.12     

